Past Experiences Dialogue 5
“Two female college students discuss childhood memories”
Moroccan Arabic Transcript:

المكان: فالدار

الناس: جوليا، هند

هند: جوليا، عاودي ليا على الذكريات ديالك في الثانوية

جوليا: آه ذكريات زوينة بزاف... واحد المرة مشينا لتركيا لمدة عشرة أيام. عمنا فالبحر أو شرينا بزاف ديال الهدايا. زرنا بزاف ديال المتاحف أو كلينا فبزاف ديال المطاعم، الماكلة كانت بنينة بزاف.أو أنت آ هند، تكلمي لي على الذكريات ديالك.

هند: حتى أنا كانت الذكريات ديالي زوينة. واحد المرة سافرت أنا أوعائلتي لمدينة مراكش، كان العرس ديال بنت خالتي. جاو بزاف ديال الضياف. كل يوم كانت حفلة، أو كاع العيلات أو الرجال لبسوا الملابس التقليدية المغربية. أو اشطحنا أوغنينا بزاف. 
English Translation:
Location: At home

People: Julia and Hind

Hind: Julia, could you tell me about your high school memories?

Julia: Oh, they were very nice memories! One time, we went to Turkey for ten days; we swam in the sea and we bought many gifts. We visited many museums and we ate at many restaurants; the food was very delicious! How about you Hind? Tell me about your memories.

Hind: I too had nice memories. One time, my family and I traveled to Marrakech for my cousin’s [maternal aunt’s daughter’s] wedding. There were many guests, each day there was a party and all the women and men were dressed in the traditional Moroccan clothes. We danced and sang a lot. 

